
XLVIII. A GÖRÖGKELETI EGYHÁZ ÉS AZ OLÁH NÉP. 

A nemzetiségek. Az oláhok térfoglalása. A vallás-unio kérdése. Zsiváno-
vics Synesius. A pópák helyzete és Knezsevics. Surlódás a vladika s a 
megye közt. Az aradi görögkatholikusok. Agrarius lázítások. Rablások. 
Forray András alispán a rablók kezében. A császár, papság, vármegye és 

a nép. Bécs Petru. A rablók esküje. 

Bél M á t y á s 1 ) a s z á z a d els   fe lében így jel lemzi Arad- és Z a r á n d -
m e g y é k l a k o s s á g á t : »A v á r m e g y é k b e n oláhok és magyarok laknak. Az 
o láhok á lnok emberek, k i k magukat a róma iak tó l s z á r m a z t a t j á k , noha 
r é g e n elfajultak azoknak e r é n y e i t  l . Mert nem m ve l ik annyira a földet, 
mint lehetne s a t o l v a j s á g o t t a r t j ák magukhoz l e g m é l t ó b b n a k . Nemcsak 
erdei r ab lók és ú toná l lók , hanem kitanúlt ház i tolvajok is. A s z o m s z é d 
b a r m á t ellopni s azt paraszt l a k o m á k o n közösen e lköl ten i s z é p n e k tart-
j ák . A magyarokat, a hol lehet, k i fosz t ják« . 

»A magyarok fö ldmívesek s beé r ik a m a g u k é v a l . Ha to lva j ság ró l 
vádol ják  ke t , e l é g a b í r ó s á g n á l annyit mondani, hogy  k magyarok : 
»Igaz magyar vagyok, sohasem lop tam.« A mellet t v e n d é g s z e r e t  k . O lc só 
és k ö n n y e n m e g s z e r e z h e t   r u h á k b a n j á r n a k . Nye lv j á r á suk igen hason l í t a 
debreczenihez. Kár , hogy kevesebben vannak, mint aze l  t t . A sok h á b o r ú 
miat t azonban ezen nem csodá lkozha tn i . « 

A század e ls   fe lében ehhez a t ö r z sökös l a k o s s á g h o z a szerbek 
járúltak, k i k azonban m á r 1751-ben t ö m e g e s e n k i v á n d o r o l t a k s inkább 
csak úri n é p s é g ö k maradt idebenn. Ellenben n é p e s sváb k ö z s é g e k alakúl-
tak, melyek m o s t a n t ó l fogva a magyar h e l y s é g e k k e l versenyezve m  v e l t é k 
a s í k s á g o t , a b o r t e r m   hegyeket s az anyagiakon kív  l m á r a szellemiek-
kel is gondoltak. 

1779-ben azt í r ta Bé l k ö n y v é n e k fo ly ta tó ja 2 ) , hogy »Arad v á r m e -
g y é b e n f  kép o láhok és r áczo k laknak, k ik M a g y a r o r s z á g i r án t k ivá l t 
h á b o r ú k b a n szereztek é r d e m e k e t . Hozzá juk magyarok és n é m e t e k j á r ú l n a k , 
de mód felett c seké ly s z á m b a n . Ide tartoznak az E r d é l y b  l bekö l t özö t t 
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örmények is. Ennek a v á r m e g y é n e k , melyhez Z a r á n d k é t j á r á s á t is csa-
to l t ák , 167 faluja s 16 m e z  v á r o s a van, melyekben 101,540 lé lek lakik , 
o d a é r t v e 310 zs idó t is.« 

K é t s é g t e l e n , hogy a t ö r ö k ök k i  z e t é s e ó ta a n é p e s s é g l e g a l á b b 
70%-kal emelkedett, a mint 1779 ó ta is 1847-ben 239,983-re, 1891-ben 
343,597-re s a z s i d ó s á g 310 - r  l 2200-ra, i l l e t  l eg 8924-re s zökö t t fel. A 
X V I I I . s zázadbó l nincsenek adataink. De az akkor igen cseké ly s z á m ú 
magyarok és n é m e t e k most t ö b b mint 22,000-rel , az o l áhok pedig t ö b b 
mint s z á z e z e r r e l múl ják fel l a megye 1779. évi e g é s z n é p e s s é g é t ; ellen-
ben a szerbek most m á r t i z e d r é s z n y i e n , s  t fe lényien sincsenek, mint a 
tó tok , k i k csak a X V I I I . s z á z a d k ö z e p é n kezdtek betelepedni. Az a rány 
1779-ben ez lehetet t : 10—10,000 szerb és magyar, 5000 n é m e t , 310 
zs idó , 300 ö r m é n y s 75,930 o l á h 1 ) . Mindenesetre nagy t ö b b s é g b e n vol tak 
az o láhok . 

E l t e r j e d é s ö k út járól , módjá ró l bajos s z á m o t adni. Csak azt lát juk, 
hogy m á r a X V I I . s z á z a d b a n mindjobban e l o l á h o s o d n a k a h e l y s é g e k t  s -
g y ö k e r e s magyar nevei 2 ) , melyek maguk is e l é g g é utalnak reá , az elpusz-
túl t falvakba mint ereszkedik a lá hegyei közé az oláh s a s í k s á g o t l épés r  l 
l é p é s r e mint szál l ja meg. Elfogadja és csak a k i m o n d á s b a n ferdít i el a 
helyneveket s abban az a r á n y b a n terjed, a melyben g y ö n g  l a m a g y a r s á g 
és a r á c z s á g . E l l e n s é g , elemi c s a p á s kevesebbet á r t h a t o t t n e k i ; faháza i t , 
fatemplomait, ha l e é g t ek is, gyorsan újra é p í t h e t t e az e rd  b  l , h o v á 
mindenkor e l m e n e k  l h e t e t t m a r h á i v a l , melyeknek t e n y é s z t é s é b  l é l d e g é l t . 
A magyar paraszt, kinek kath. és reform. k  t e m p l o m a i ö s szed  l t ek , pópá -
ikhoz vi t te keresztelni gyermekeit s azok a z u t á n , ha j á r t a k , j o b b a d á n 
d á s z k e l e k h e z j á r t a k i sko lába . Hiszen 1732-ben csak 3 kath. p l é b á n i a és 6 
ref. ek lézs ia vol t , s fé lszázad mú lv a is c s u p á n 8. N a g y r i t k á n t ö r t é n t olyas-
m i , hogy a kath . vagy ref. pap visszakeresztelt volna olyan magyar fiút, 
k i t a p ó p a keresztelt meg. A borosjenei p l é b á n i á n 1747—1769- ig mind-
ös sze csak 33 e g y é n t é r t át kath . h i t r e ; p l . T ó t h P é t e r , k i katholikusnak 
szü le te t t , de g.-keletinek n ö v e k e d e t t és H o r v á t h J á n o s . Az á t t é r t e k köz t 
azonban csak 4 oláh vol t , köz tük (1746. j ún . 26.) a hatvan éves Gornyik 
Már ton . 1741. j ú l . 16 m e g t ö r t é n t , hogy a borosjenei p l é b á n o s új ra meg-
esketett egy p á r t (Nyikora T ó d o r t és M u n k á c s Kata l in t ) , k iket a p ó p a 
t i tokban adott ö s sze és t é r í t v é n y t vet t az oláh férjt l , hogy gyerme-
kei t katholikusoknak neveli s hogy ne jé t nem hábor í t j a h i t é b e n 1 ) . 1747. 
okt. 24. A r a d v á r m e g y e m á r k é n y t e l e n vol t elrendelni, hogy »mivel az 

1) 1774-ben Aradban 11,711 és 1796-ban 25,300 g.-kel. ház volt, az utóbbi évben 
143,138 hiv vel. Ez a szám tehát, mint közepes, 1779-ben valószín  és elfogadható. — 

2) Összehasonlításúl l. a jelen könyv I . r. 190—253. és I I . r. 147—169. lapokon közlött 
helyneveket. — 3 ) Matricula Baptisatorum et Copulatorum item Conversorum eccl. Boros-
Jen . 



igaz ( róm. kath.) hi t r  l sokan az eretnek (g.-kel.) hi tre t é r t e k át , az i lye-
neket be kel l hozni az aradi b ö r t ö n b e , a hol addig t a n í t s á k az igaz hit 
d o g m á i r a , míg vissza nem t é r n e k « 1 ) . Erre n é z v e igen sz igorú p é l d á t k íván t 
adni Nyámecz An ta l e s e t é b e n . Ez az ember 1727-ben a r óm. kath. va l l á s -
ról a g.-keletire t é r t á t . Most a v á r m e g y e Aradra hozatta s a b ö r t ö n b e n 
hite miat t egy é v n e g y e d i g sanyargatta. »Fo ly tonos intelem, b u z d í t á s sem 
t ö r t e meg, nem engedett az í t é l  szék ü d v ö s t a n á c s a i n a k , é r v e i n e k , szeli-
debb és s z i g o r ú b b e s z k ö z e i n e k s az e r e t n e k s é g t  l , l e lkében m e g á t a l k o d v a , 
most sem akart m e g v á l n i . Mive l t e h á t ez az e l v e t e m ü l t v a k m e r  e n nem 
gondolt az isteni jogga l s az o r s z á g boldog emlék   k i r á l y a i n a k t ö r v é n y e i -
vel s rendeleteivel és azoknak e l l enszegü l t , a zé r t a h i t t a g a d ó t , k i jó és 
ü d v ö s e s z k ö z ö k r e vonakodott az ü d v ö z ü l é s és igaz hit ú t j á ra t é rn i , sa já t 
b ü n t e t é s e s m á s o k e l r e t t e n t é s e vége t t « 1748. má j . 13. t o v á b b r a is bör-
t ö n b e n hagyta a megye, k e n y é r r e és v íz re szo r í to t t a és elrendelte, hogy 
csak akkor b o c s á s s á k szabadon, ha igaz és va lódi b  n b á n a t u t á n vissza-
t é r n e . A h e l y t a r t ó t a n á c s azonban 1749. ápr . 25. m é g i s szabadon b o c s á t -
tatta, »mivel a k i r . parancs k i h i r d e t é s e e l  t t esett a h i t t a g a d á s b  n é b e « 2 ) . 
De i l y szigor u tán is m e g ú j ú l t ak a panaszok. Engel c s a n á d i p ü s p ö k 1773-
febr. 6. e l é g t é t e l t k é r t a v á r m e g y é t  l , mivel a solymosi g.-kel. pap a 
róm. kath . Dancz Mihály g y e r m e k é t elkeresztelte. A v á r m e g y e , mivel 
egyh. ü g y e k b e n és d o g m á k b a n a k á n o n i t ö r v é n y e k az egyh. h a t ó s á g o t és 
a s z e n t s z é k e t teszik fe le l  ssé , m á r c z . 3 1 . a p ü s p ö k ö t a t ö r v é n y e k és ren-
deletek é r t e l m é b e n va ló e l j á r á s r a k é r t e , de m e g í g é r t e , hogy az egyh. 
b í r ó s á g í t é l e t ének v é g r e h a j t á s á r a megad minden h a t ó s á g i s e g é l y t ; s ápri l 
30 . -án a p ó p á t »pé lda és e l r e t t e n t é s v é g e t t « a p ü s p ö k k é r e l m é h e z k é p e s t 
3 napra csakugyan becsukatta 3 ) . 1775. á p r . 8. viszont a miat t k é r t 
e l é g t é t e l t a c s a n á d i s zen t s zék , hogy Mojsza ottvosi p ó p a P á j a ot tvosi 
r óm. ka th . lakost t i t kon g.-kel . s z e r t a r t á s s z e r é n t eskette ö s s ze g.-kel . 
j e g y e s é v e l . E miat t a p ó p á t áp r . 28-ra az aradi g.-kel. p ü s p ö k is maga 
elé i d é z t e 4 ) . V é g r e 1780. aug. 27 . - én a h e l y t a r t ó t a n á c s elrendelte 5 ) , hogy 
keresetet i n d í t s a n a k az olyan p ó p á k ellen s foszszák meg a p a p s á g t ó l és 
j a v a d a l m a k t ó l , k i k b á r k i t is e r e t n e k s é g r e c s á b í t a n a k , mi t a v á r m e g y e okt. 
30. meg is í gé r t . 

I d á i g azonban egy e g é s z s záza d te l t el a né lkül , hogy a k o r m á n y 
csak valamiben is a k a d á l y o z t a volna az o l á h s á g b e o l v a s z t ó e re jé t . Növe -
kedett ez, mid  n , a szerbek m e g f o g y a t k o z á s á v a l , a hierarchia is mind t ö b b 
é s t ö b b r o m á n elemet vet t m a g á b a ; így p l . Zsivánovics Synesius aradi, 
v á r a d i , jenei és h a l m á g y i g.-kel. p ü s p ö k 1762. j ú n . 17.-t  l o láh k ö r l e v e -
leket b o c s á t o t t k i 6 ) . A szerbek és r o m á n o k f é l t é k e n y s é g e m é g s o k á i g tar-

1) Aradm. jk. 1747., 126. l. — 2 ) U.-o. 1748. 200., 203—4., 326., 363—4., 421. l. 
3) U.-o. 1773. 77., 106. sz. — 4) U.-o. 1775., 129. sz. — 5 ) 5271. sz. a. V. ö. Aradm. jk. 
1780., 16. sz. — 6) P. Nagy kézirata, Aradm. ism. 87. 



to t t ugyan, maga a vallás azonban a n e m z e t i s é g e k e l l en té te in sokat 
enyh í t e t t s az aradi r ácz p ü s p ö k ö k n e k sok r é szö k van az o l á h s á g té r fog-
l a l á s á b a n . A kath. f  p a p s á g és a k o r m á n y ezt a k é r d é s t nem is a nem-
z e t i s é g , hanem a va l l ás s z e m p o n t j á b ó l í tél te meg. Osmeretes, hogy a 
szent un io é r d e k é b e n kifejtett b u z g ó s á g a egyik f  oka vol t P é r ó l ázadá -
s á n a k . Ugyanez a b u z g ó s á g a l ig fé l század mú lva új l á z a d á s t okozott. 
Amabban r ácz , emebben oláh g.-keletiek v i t t ék a f  s z e r e p e t ; s ez mutatja 
legjobban, fé l század mú lva ethnographiai tekintetben milyen vá l t ozá son 
ment ke r e sz tü l A r a d v á r m e g y e . 

P é r ó l á z a d á s a u tán a k o r m á n y e g y e l  r e t a r t ó z k o d o t t a ka tho l i zá l á s -
t ó l ; anná l b u z g ó b b a n folytatta azt gr. Forgách Pá l v á r a d i p ü s p ö k h e l y e t t e s . 
1736. ápri l 17.-én H a g y m á d f a l v á n 178 biharmegyei g.-kel. pap Magyar-
o r s z á g p r í m á s á h o z i n t éze t t fö l t e r j e sz té sében kijelentette, hogy sz ívök soha-
sem húzo t t az aradi rácz v l ad ikához és 8 e s z t e n d   e l  t t is csak azér t 
e s k ü d t e k neki h  s é g e t , mert fegyveres n é p e t usz í to t t reá jok. Most, a 
Szen t l é l ek t  l m e g v i l á g í t v a , v i s s z a t é r n e k az u n i ó h o z ; f  p á s z t o r u k n ak isme-
r ik el a v á r a d i róm. kath. p ü s p ö k ö t s ké r ik a p r ímás t , t á m o g a s s a  k e t 1 ) . 
1737-ben ezek a papok 147 k ö z s é g b e n ke re sz t  l is v i t t ék az un io t ; de az 
aradi vladika is megjelent V á r a d - V e l e n c z é n , hogy papokat szenteljen fö l 2 ) . 

1759-ben az aradi v ladika b e j á r t a Arad- , Bihar-, B é k é s - és C s a n á d -
v á r m e g y é t és szerb, bo lgá r , g ö r ö g és m a c z e d ó n i a i s z á r m a z á s ú g.-kel. 
h ívei t 500 arany b í r s á g alatt e sküve l kö t e l ez t e , hogy sohasem e g y e s ü l n e k 
a kath . e g y h á z z a l ; az o l á h o k n a k pedig m e g í g é r t e , hogy ha p ü s p ö k ü k n e k 
t o v á b b r a is  t ismerik el, s z á m u k r a a k i rá lyná l é p p azokat a k i v á l t s á g o -
kat és k e d v e z m é n y e k e t eszközl i k i , miket most a szerbek é lveznek s mik-
kel az unitusokat kecsegtet ik 3 ) . Biharban, f  kép pedig m a g á b a n Aradban 
ezek u tán sokkal bajosabban terjedt az unio s a g.-keletiek mindent el is 
k ö v e t t e k a k a d á l y o z á s á r a ; azé r t a h e l y t a r t ó t a n á c s 1744. jú l ius 3. és aug. 
4. elrendelte, fogassa el a v á r m e g y e a m á r g.-kath. n é p közö t t hamis 
tanokat t e r j e sz t  , c sa ló kalugyereket 4 ) . Mid n azonban 1748. okt. 19.-én 
a h. t a n á c s a g.-katholikusok k e t t  s ü n n e p e i i r án t k é r d e z  s k ö d ö t t a m e g y é -
t  l , ez nov. 4. azt felelhette, hogy e m e g y é b e n nincsenek g.-katholikusok 5 ) . 
Ugyanazon e s z t e n d  b e n mindamellett gr. F o r g á c h , k i a kalocsai é r s e k k é 
lett gr. Csák y Miklós helyett mint p ü s p ö k t é r t vissza N a g y v á r a d r a , azon-
nal é p p e n egy volt g.-kel. aradi papot terjesztett föl g.-kath. p ü s p ö k -
h e l y e t t e s s é való k i n e v e z é s r e . Ez Kovács Melé t vol t , k i t Antonovics aradi 
p ü s p ö k Aradon 1734. j ú n . 29 . - én g.-kel. p a p p á szentelt ugyan,   azonban 
m á r 1736-ban á t t é r t az un ió ra , s d ió szeg i , majd v á r a d i g.-kath. pap és 

1) Nilles, Symbolae ad illustrandam historiám ecclesiae orientalis. I I . 525—6. — 
2) Bunyitay, Biharvármegye oláhjai, 62. l. s így maga megczáfolja, mit az 50. lapon írt, 
hogy az aradi vladika odahagyta volna Bihart. — 3 ) Vela Pál levele. 1886. aug. 15. — 
4) Aradm. jk. 1744., 312—3. l. — 5 ) U.-o. 1748., 248. l. 



f  e spe res lett , 1748. decz. 15. pedig csakugyan v á r a d i p ü s p ö k h e l y e t t e s s é 
szentelte  t F o r g á c h 1 ) . Ezzel majdnem e g y i d  b e n t ö r t én t , hogy Antonovics 
I z sa iás aradi g.-kel. p ü s p ö k és k i r . t a n á c s o s , f  kép a r á c z k a t o n á k szava-
z a t á v a l , kar loviczi metropoli ta lett . Mive l azonban a k i r á lynéhoz tett tisz-
t e l g   ú t j ában m é g azon é v b e n meghal t 2 ) , a szerbek Karloviczon 1749-ben 
ú j abb zsinatot tar tot tak. Ez alkalommal a b é c s i udvar kijelentette, hogy 
csak h é t g ö r ö g k e l e t i p ü s p ö k s é g e t akar fenntartani, a nyolczadikat pedig 
m e g s z ü n t e t n i k íván ja , mivel e l l á t á s á r a nincs e l e g e n d   p é n z a l a p . A zsinat 
felszólalt ez ellen 3 ) s l e g é l e s e b b e n , úgy látszik, éppen Nenadovics Pá l 
k á r o l y v á r o s i p ü s p ö k , k i Antonovics ha l á l a u t á n az aradi p ü s p ö k s é g e t is 
k o r m á n y o z t a . A zsinaton, melyen H o r v á t h J á n o s aradi alezredes és (az 
aradi b í ró t h e l y e t t e s í t v e ) Sztankovics G y ö r g y senator is r é s z t v e t t , 1749. 
jú l . 2 1 . u g y a n   kü lön nyilatkozatot e szközö l t k i a hodosi (bodrogi) bazi-
l i t a z á r d a rég i s z a b a d s á g á n a k b i z t o s í t á s á r a 4 ) . H a z a t é r v e pedig megtagadta 
a p é t y i (ipeki) szerb bekö l töz  kke l Aradra v i t t szent e rek lyék , d r á g a k ö v e k 
s m á s nemzeti kincsek v i s s z a s z o l g á l t a t á s á t , miér t 1751. f eb ruá r j ában Nye-
gus Petrovics csernagorai metropolita panaszt emelt a k i r á l y n é n á l 5 ) . 

A mint azonban Nenadovics P á l n a k 1751. szeptember 1. kar loviczi 
p a t r i a r c h á v á t ö r t é n t v á l a s z t a t á s á t m e g e r  s í t e t t e a k i r á lyné , Arad is meg-
kapta p ü s p ö k é t , Zsivánovics Synesiust. Z s i v á n o v i c s m á r 1751. szept. 12. 
Aradra é r k e z e t t s nov. 12.-én s z é k é t is elfoglal ta 6 ) . Jogainak f e n n t a r t á s a 
v é g e t t katonai k í s é r e t t e l r ö g t ö n megjelent V á r a d - V e l e n c z é n s 1753-ban 
ott papokat is szentelt föl, noha B e  t h y Mihály — ál l í tó lag — 24 lovas-
sal akarta onnan e l  zni . A p ü s p ö k azzal biztatta a n é p e t , hogy ha eláll 
az un ió tó l , nem kel l tizedet fizetnie a v á r a d i »magya r« p ü s p ö k n e k ; ha 
pedig megmarad, elveszti a » ráczoknak« adott királyi szabadalmakat. 
Hatvan g.-kel. pap erre csakugyan ö n k é n t v i s s z a t é r t hozzá , 23-at pedig a 
n é p maga kergetet t e l 7 ) . Az ez ü g y b e n 1756. befejezett v i z sgá la t , melyet 
De V i l l e t á b o r n o k vezetett, teljesen i g a z s á g o t adott az aradi v l a d i k á n a k 
s az oláh n é p n e k , melyet a r áczcza l egynek ta r to t t ; kijelentette, hogy a 
v á r a d i p ü s p ö k , k i az oláh papokat k é p z e l h e t e t l en t u d a t l a n s á g b a n hagyta, 
á r t a t l anu l v á d o l t a az aradi v lad iká t , kinek h a t ó s á g á t most m á r k i ke l l ter-

1) Bunyitay, 55—59. — 2) Lakatos, I I . 64. — 3) Pesty, Szörény, I . 354—5. Anto-
novicsot, Engelshofen cs. altábornagynak 1742. máj. kelt jelentése szerént, a temesvári 
kincstári igazgatóság a karánsebesi püspökségbe is beigtatta, talán jobb ellátása végett; 
de nem engedte meg, hogy Bécsbe menjen megköszönni, mert nem tudta, ily embernek 
adhat-e engedélyt távozásra az udv. haditanács engedélye nélk l. U.-o. I . , 372—3. — 4) A 
hodosi zárda, levéltárából. — 5) Századok, 1883. 147—8. — 6) Lakatos, I I . 64. — 7 ) Bunyitay, 
64. és 71. Az oláhok most már maguk is ráczhitú'eknek mondták magukat s a ráczok nagy-
részének távozása után maguknak követelték a ráczok szabadalmait. — Így nemzetiségök-
t l jóformán saját püspökeik fosztották volna meg. Teljes félreértésen alapúi Horváth M. 
(VII. 400) azon megjegyzése, hogy Synesius is az unióra tért és székhelyét Váradra 
tette volna át. 



jeszteni mindazokra is, k ike t gr. F o r g á c h g.-katholikusoknak mondott, de 
k ik g.-keletieknek va l lo t t ák magukat. A magyarok á l l a m v e s z é l y e s t ö r e k v é -

seivel szemben úgyis e görögkeletiek alkotják az egyed l biztos gátat. 
1757. júl. 14. a királyné meg is engedte a vladikának, hogy bihari híveit 
szabadon látogathassa, míg gr. Forgáchot a váczi püspökségre tette át. 
1758. nov. 29. mindamellett meghagyta, hogy az aradi püspök a maga 

j o g h a t ó s á g á t , g.-kel . n é p e pedig va l l á sá t szabadon gyakorolhatja ugyan, 
az unióró l v i s s z a t é r t e k azonban nem é p í t h e t n e k új templomokat , az aradi 
v ladika pedig nem a k a d á l y o z h a t j a az u n i ó n a k k e r e s z t é n y m ó d o n va ló ter-
j e s z t é s é t . Az aradi p ü s p ö k azonnal helyettest k ü l d ö t t V á r a d r a 1 ) . 

N e m s o k á r a orosz tisztek jelentek meg A r a d m e g y é b e n s a g.-kel. 
n é p e t ú jabb k i v á n d o r l á s r a ö s z t ö n ö z t é k , úgy , hogy 1762. nov. 19. m á r 
i n t é z k e d e t t is e l lenök a k i r á l y n é 2 ) , az aradi v ladika pedig é p p e n ez évt  l 
kezdve kezdett oláh cz ímmel és l eve l ezé s se l é l n i 3 ) . Min t író is v é d t e 
e g y h á z a é r d e k e i t a p ü s p ö k s a s z e r t a r t á s o s k ö n y v e k e t   m á r nem Orosz-
o r s z á g b ó l , hanem O l á h o r s z á g b ó l hozatta 4 ) . De m á s k é p e n is m  v e l n i e kel -
lett volna n é p é t s m a g á t a p a p s á g o t . Hiszen a v á r m e g y e 1768. febr. 8. 
is d u r v á n a k mondta az oláh n é p e t , vastag t u d a t l a n s á g b a n é l  knek a pópá -
ka t 5 ) . N é p e s z á m á r a templomokat emeltetett a p ü s p ö k . Ala t ta ép  l t a 
soborsini és f a z e k a s v a r s á n d i templom és az   k ö z b e n j á r á s á r a engedte meg 
a h e l y t a r t ó t a n á c s (1768. j ún . 30.) a n á d a s d i , drauczi és sz  l l  s i , 1769. 
m á j . 22 . -én pedig a g y u l a - v a r s á n d i o láh templomok ú j r a - é p í t é s é t 6 ) . Sa já t 
aradi h á z á b a n sz in t én ép í t t e t e t t ház i k á p o l n á t , Gá jban pedig nyár i l a k á s t 7 ) . 
Mindez némi p é n z z a v a r b a sodorta, ú g y , hogy 1769-ben t ö r t é n t ha lá l áva l 
h á t r a l é k a i n a k b e s z e d é s é r  l A r a d m e g y é n e k kel le t t gondoskodnia 8 ) . 

A Kar loviczon 1770. j a n u á r j á b a n m e g v á l a s z t o t t új p ü s p ö k n e k , Kne-
zsevics Pachomiusnak e ls   sorban a p ó p á k h e l y z e t é t kel le t t s zabá lyozn i a . 
A s t ó l a p é n z és a püspök i i l l e t ékek i r án t ugyan m á r az 1769. decz. 1. 
kiadott rendelet is i n t é z k e d e t t , maga az a l s ó - p a p s á g azonban a szó szoros 
é r t e l m é b e n nyomorgot t s e n y o m o r ú s á g á b a n e rkö lc s i é r z é k é t is gyakran 
elvesztette. G y u l a v a r s á n d o n p l . , hol a s z e g é n y nép csak keservesen tudta 
ö s s z e a d n i a temploma é p í t é s é r e s z ü k s é g e s 300 frtot, Dragomirovics P é t e r 
p ó p a 9 m é h k a s t lopott, mire a h e l y t a r t ó t a n á c s 1770. febr. 5. meghagyta 
a m e g y é n e k , hogy v i g y á z z on az efféle p ó p á k r a 9 ) . Czukrovics Mihály t 
i s m é t e l t t o l v a j s ág miat t megfosz to t t ák p a p s á g á t ó l , ha l á l r a í té l ték és csak 

1) Bunyitay, 65—77. — 2) Horváth, VII. 401. — 3) P. Nagy kézirata, 87. Ez a 
czím, mai román helyesírással, így hangzik: Synesiu cu mila lui Dumnezeu sfintei resări-
tului apostolicești sobornicești biserici pravoslavnic episcop Aradului, a Oradiei-Mari, 
Ienopoliei, Halmașului si acelor staturi și cesaro-crăiesc apostolicesti măriri de curte svetnic. 
— 4) Ezt a h. tanács 1783. szept. 19.-én 9031., 1785. nov. 15.-én 34,572. és 1786. jún. 
20.-án 25,763. sz. a. ismételten eltiltotta. — 5) Aradm. jk. 1768., 29. sz. — 6) U.-o. 1768. 
31., 200. és 1769. 126. sz. — 7) Lakatos, I I . 64. — 8) Aradm. jk. 1770. 40. és 1776. 
245. — 9) U.-o. 1770. 35. 



a k i r á l y n é mentette meg é le té t , h á r o m é v i b ö r t ö n r e í té lvén  t 1 ) . Hormej J á n o s 
p ó p á t e m b e r ö l é s miatt h a l á l r a k á r h o z t a t t a a v á r m e g y e s í t e l e t é t v é g r e is 
hajtotta, mivel a p ü s p ö k csak egy e s z t e n d   m ú l v a folyamodott k e g y e l e m é r t , 
papi j e l l e g é t  l pedig egyá l t a l á n nem akarta  t megfosztani ; pedig ekkor 
a v á r m e g y e sem k ö v e t e l t e volna a h a l á l t 2 ) . Ha l á l r a í té l tek egy alcsili 
p ó p á t is, mive l faj talanúl él t m e n y é v e l ; I I . Józse f c s á s z á r azonban u t ó b b 
az í t é l e t e t 4 évi b ö r t ö n r e m é r s é k e l t e , de a p ó p á t k é p t e l e n n e k ny i lván í to t t a 
minden egyház i m  k ö d é s r e 3 ) . A k o r m á n y m á r 1771. j ú l . 20 s z a b á l y o z t a 
»az i l l y r nemzetbeli pópák« anyagi viszonyait , decz. 16. pedig közö l t e a 
kar lovicz i zsinatnak a szerb p a p s á g és n é p sorsa j a v í t á s á r a kidolgozot t 
t e r v e z e t é t . A v á r m e g y e k i is hirdette m i n d a k e t t  t ; de ú g y é r t e l m e z t e a 
dolgot, hogy adó alól csak az e g é s z j o b b á g y i s e s s ióva l b í ró p ó p a van 
fö lmentve , a t ö b b i t pedig nemcsak a d ó r a , hanem j o b b á g y i s z o l g á l a t r a is 
k ö t e l e z t e . Ez ellen Knezsevics felszólalt s k é r t e , hogy ezeket a p ó p á k a t s 
a ve lök egy kenyeren lev   rokonokat is m e n t s é k föl a t e r h e k t  l ; Arad-
megye azonban 1773. j a n u á r 25 . -én kijelentette, hogy ezt csak azon 
p ó p á k r a n é z v e teheti, k ike t az eml í t e t t rendelet meghagyott a p l é b á n i a i 
s z o l g á l a t b a n s a felesleges p ó p á k a t k e d v e z é s b e n nem r é s z e s í t h e t i 4 ) . 1775. 
szept. 7.-én pedig b. Mathesen t á b o r n o k , eszéki v á r p a r a n c s n o k , mint 
k i r . biztos t a n á c s k o z o t t Aradon a kar loviczi é r s e k k e l és az aradi s temes-
vár i g.-kel. p ü s p ö k k e l , Bodrogon hogyan lehetne apasztani a kalugyerek 
s z á m á t 5 ) . 

Növe l t e a p ü s p ö k és a v á r m e g y e köz t való s u r l ó d á s t a p ü s p ö k n e k 
az az i s m é t e l t panasza, hogy Aradon, Gyorokon stb. g ö r ö g k e l e t i e k e t is 
k é n y s z e r í t n e k róm. kath. ü n n e p e k m e g  l é s é r e . A rendek már 1774. okt. 
5. m e g j e g y e z t é k , hogy t i sz tv i se l  ik nem-igen tudha t j ák , a g.-keletieknek 
mily ü n n e p e k e t kel l meg  ln iök , mert n a p t á r a i k a t ezek Muszka- és Len-
g y e l o r s z á g b ó l szerzik be s így — kü lönösen a hegyek lakosai — az 
ü n n e p l é s b e n gyakran e l t é rnek . Ennek m e g a k a d á l y o z á s a v é g e t t arra k é r t é k 
a h e l y t a r t ó t a n á c s o t , hogy az 1599: X L V . t.-cz. é r t e l m é b e n e l tö r  l t ó-nap-
tá r t k i t i l t sa s a n a p t á r a k e g y f o r m a s á g á r ó l g o n d o s k o d j é k . Az ü n n e p s é r t  k 
k ü l ö n b e n maguk a gyoroki g.-keletiek voltak, mert nagyobb ü n n e p e k e n is 
nyi tva t a r t o t t á k boltjaikat , míg a kuv in i p ó p á k m é g azokat az o l áhoka t is 
m e g b ü n t e t t é k , k ik a katholikusoknak egy g.-kel. f é lünnepen s z á n t o t t a k 6 ) . 
Azokat az aradi g.-kel. iparosokat pedig, k ik , c z é h l e v e l ö k re hivatkozva, 
nem akartak r é s z t v e n n i az ú r n a p i k ö r m e n e t b e n , 1775. jan . 26. maga a 
h e l y t a r t ó t a n á c s a v á r m e g y e sz íne e l  t t szidatta meg, mert hamisan híva t -

1) Aradm. jk. 1773. 228., 1774. 48., 49. sz. — 2) U.-o. 1773. 306. és 1774. 81. sz. 
— 3) U.-o. 1781. 1. és jún. 12., 12. s 1782. 87. sz. — 4) Aradm. jk. 1773. 34. sz. 1 782. 
nov. 14. azonban a püspök kérelmére Popovics Marján számfölötti pópát, mint kisjenei 
tanítót, a földesúri szolgálatok alól fölmentette. U.-o. 1782., 55. sz. — 5) Aradi minoriták 
naplója. Lakatos, I . 74-5 . — 6) U.-o., 1774. 212., 238., 240. sz. 



koztak k i v á l t s á g a i k r a s mert azt h a z u d t á k , hogy t e t tök miatt mocskos 
b ö r t ö n b e z á r a t t ák  k e t 1 ) . Majd a miatt rendelt v i z sgá la to t a megye, hogy 
a p ó p á k a h á r o m s z o r o s k ih i rde t é s alól olyan fe l szabadí tó leveleket oszto-
gatnak a h á z a s ú l a n d ó k n a k , melyeket 17 kron a p r o t o p ó p a b o c s á t á r ú b a 2 ) . 
T e m e t é s e k a lka lmáva l is nagyon z sa ro l t á k a s z e g é n y népe t . Mika lakán a 
rendes i l l e téken kív l m é g 3 frt. zá logo t vett a pópa , egy más ik tó l pedig 
egy 8 frtos t e m e t é s á r á b a n egy 17 frtos borjas tehenet hajttatott e l 3 ) . 
Hason ló v i s s z a é l é s ek és z s a r o l á s o k g á t l á s á r a szo lgá l t volna egyebek közt 
az az é r sek i t ö rvényszék , melyhez a s zen t s zék t  l lehetett volna felebbezni 
s melyhez a k i r á lyné minden püspök i m e g y é b  l ké t v i lág i g.-keleti t k íván t 
kinevezni. 1 775. m á r c z i u s 28 . - á n azonban kijelentette A r a d v á r m e g y e , s  t 
a vladika is, hogy Arad v á r o s á b a n a g.-keletiek közt nincs olyan b ö l c s 
és b é k é s le lküle t   ké t ember, k i t erre a tisztre a j á n l h a t n á n a k . K é s  b b 
(ok tóbe r 11.) a kar loviczi é r sek i feljebbviteli t ö r v é n y s z é k h e z m é g i s Szap-
lonczay J á n o s és Csernovics L á z á r fö ldesu raka t , az aradi püspök i szent-
székhez pedig Missics J á n o s és Szecsánszky Arzén aradi p o l g á r o k a t aján-
lo t ták ü l n ö k ö k  l 4 ) . 

Az unio ellen va ló ha j szá t k ü l ö n b e n Knezsevics is fo ly ta t ta ; hiszen 
t é r t foglalt az m á r sa já t s z é k v á r o s á b a n , Aradon is. A v á r m e g y e 1773. 
o k t ó b e r 11.-én a j án lva terjesztette föl Magyar, m á s k é p Ungur I s t v á n azon 
k é r e l m é t , hogy a g.-katholikusok Aradon a maguk k ö l t s é g é n k á p o l n á t 
é p í t h e s s e n e k . A k i r á lyné 1774. jú l . 28 . - án a m e g ü r ü l t v e s z p r é m i p ü s p ö k -
s é g j ö v e d e l m é b  l 1600 frtot kü ldö t t a templom é p í t é s é r e s aug. 18.-án 
helybenhagyva k ü l d t e le a templom t e r v e z e t é t ; a v á r m e g y e azonban 1775. 
m á r c z . 28. k é n y t e l e n vol t ki jelenteni , hogy a p l é b á n o s j ö v e d e l m é t nem 
látja b iz tos í tva . He ly i ségü l a kamarai i g a z g a t ó s á g a Cse rnov ics - fé l e telket 
j e lö l t e k i ; mivel azonban Csernovics A r z é n ö z v e g y e ez ellen t i l takozott , 
Lovász Mihály j ún . 19. á t e n g e d t e a minor i t ák temploma s z o m s z é d s á g á b a n 
lev  ü r e s , » c s ö n d e s és ill « t e lké t , a k i n c s t á r pedig m é g 1000 forintot 
adott az é p í t k e z é s r e és 150 frtot a pap s 50-et a k á n t o r f ize tésére . Az 
els   p l é b á n o s t , Beregi Pál t , m á r 1775. okt. 11. b e i g t a t t á k h i v a t a l á b a ; a 
g.-kel. p ó p á k azonban folyton z a k l a t t á k azokkal együ t t , k ik az unio hívei 
voltak s így k é t s z e r e s e n is ö rü lhe te t t , m id  n a k i rá lyné  t 1777. május 23. 
az akkor felállí tott v á r a d i g.-kath. k á p t a l a n h o z k a n o n o k k á nevezte k i 5 ) . 

Meatovics J á n o s esete m á r a v á r m e g y e b e a v a t k o z á s á t is maga u t á n 
vonta. Meatovics biharmegyei p r o t o p ó p a volt aze l  t t . Mive l azonban hívei-
vel e g y ü t t az u n i ó r a akart á t t é r n i , Knezsevics elfogatta, Aradra hozatta 

1) Aradm. jk. 1774. 240. és 1775. 53. sz. 1776. jan. 12. kijelentette a h. tanács, 
hogy az aradi g.-kel. szabókat és paplanosokat csak azon esetben kell a körmenetben való 
részvételre szorítni, ha a róm. katholikusokkal egy czéhet alkotnak. Az egyezség csak 
1782. történt meg. U.-o. 1776. 20., 1781. 33. és 1782. 38. sz. — 2) U.-o. 1775. 46. — 

3) U.-o. 1782. szept. 24. — 4) U.-o. 61. és 224. E két utóbbi az esküt 1776. jún. 14. a 
megye színe el tt tette le. — 5) Lakatos, I . 75. 



és b ö r t ö n b e csukatta. Forray A n d r á s a l i spán é r t e s ü l v é n er r  l , szabadon 
b o c s á t á s á r a fe lszól í tot ta a távol lev   p ü s p ö k h e l y e t t e s é t . Ez i sméte l t fel-
h í v á s n a k sem e n g e d v é n , az a l i spán 1777. febr. 25 . - én 18 ha jdú t k ü l d ö t t 
Meatovics k i s z a b a d í t á s á r a . A ha jdúk csakugyan fel tör ték a bö r tön aj ta já t 
és szuronyok köz t v e z e t t é k az esperest a m e g y e g y  l é s e lé , hol k ö n y e z v e 
k ö s z ö n t e meg k i s z a b a d í t á s á t . Az a l i spán a minor i t ákhoz kü ld t e  t , hogy 
b i z t o s s á g b a n legyen. Meatovics f eb ruá r 27 . -én a g.-kath templomban 
csakugyan nyil tan á t t é r t az un ió ra , mire ápri l 6.-án szabadon mehetett 
vissza V á r a d r a 1 ) . Mive l azonban Beregi Pá l aradi g ö r ö g k a t h o l i k u s p lé -
b á n o s t a k i r á lyné a V á r a d o n feláll í tott g ö r ö g k a t h o l i k u s k á p t a l a n b a m á r 
má jus 23 . - án k a n o n o k k á nevezte k i 1 ) , h e l y é b e az aradi g.-katholikusok 
Meatovicsot h í t t ák meg. Az új p l é b á n o s 1780-ban m á r A r a d v á r m e g y e 
t á m o g a t á s á t k é r t e , mivel k e g y e t l e n  l meg is verette a p ü s p ö k . A v á r m e -
gye j a n u á r 3 1 . k í v á n a t o s n a k tartot ta, hogy ha Aradot csakugyan a k i r . 
v á r o s o k s o r á b a emelik, a k i v á l t s á g l e v é l n e k gondja legyen az unitus va l l á s 
t e r j e s z t é s é r e , a h e l y t a r t ó t a n á c s pedig addig is intse meg az aradi p ü s p ö -
köt , hogy g.-kel. p ó p á k ne avatkozzanak a g. kath. pap hivatala k ö r é b e . 
K ü l ö n b e n a feleket 1781. m á r c z . 1. az u r a l k o d ó egyenes p a r a n c s á r a kel-
lett ö s s z e b é k é l t e t n i . De maguk a római katholikusok is h á b o r g a t t á k  ke t 
é s s z é t r o m b o l t á k t e m e t  j ü k e t , mié r t a v á r m e g y e 1781. jún . 12.-én L o v á s z 
Zsigmondot m e g d o r g á l n i , a mino r i t á k ház f  nöké t pedig e lmozd í t an i k é r t e . 
Az i d  közbe n (1777.) a l ap í to t t n a g y v á r a d i g.-kath. p ü s p ö k s é g els   f  papja , 
D r á g o s y Mózes is e l é g t é t e l t k ö v e t e l t (1783. j an . 10.), mire a h. t a n á c s 
elrendelte, hogy a g ö r ö g - és római katholikusok e g y ü v é temetkezzenek 2 ) . 

M a g á b a n a m e g y é b e n mindazokat a g.-keletieket, k i k az un ió ra 
akartak á t t é rn i , ördög zéssel a k a r t á k v i s s zahód í t an i a pópák , k ü l ö n ö s e n 
Kurt icson é s G y u l a v a r s á n d o n , mié r t is a h. t a n á c s r e n d e l e t é r e 3 ) a v á r m e -
gye v i z s g á l a t o t i nd í to t t 4 ) s u t ó b b u t a s í t á sú l nyer te 5 ) , hogy az i lyen ö r d ö g -
t l m e g s z á l l o t t embereket ezen tú l a megyei orvos v iz sgá l j a meg és c sa l á s 
e s e t é n »a dolog t e r m é s z e t é h e z mér t« o r v o s s á g o t alkalmazzon. Erre csak-
hamar nyí l t is alkalom, mert Mihály nadabi p ó p a megint ö r d ö g ö t  zö t t 
egy a s szonybó l s így m é g i n k á b b e r  s í t e t t e a b a b o n á t 6 ) . 

A p ü s p ö k k ü l ö n b e n nem sokat tehetett a n é p f e l v i l á g o s o d á s a é r d e -
k é b e n , mert annyi a d ó s s á g o t cs iná l t , hogy hi te lez  i m á r minden j ö v e d e l -
m é t z á r a lá h e l y e z t é k . Ez lehetett az oka, hogy m i d  n 1783. t a v a s z á n 
elhunyt, Putnik Mózes kar lovicz i é r s ek 1783. május 2 1 . csak helyettest 
nevezett k i Aradra Avakumovics Pá l bezdini archimandri ta s z e m é l y é b e n , 

1) P. Nagy, Aradm. ism. Kézírat. I I . 9—11. — 2 ) Aradm. jk. 1773. 270.; 1774. 
17., 160., 196., 208.; 1775. 57., 94., 100., 155.; 1776. 7., 106.; 1780. 22., 36., 83.; 
1781. 97.; 1783. 75., 62. sz. és h. tan. rend. 1783., 792. sz. — 3) 1780. aug. 10., 5112. 
sz. rendelet. — 4) Aradm. jk. 1780. szept. 15., 20. sz. — 5) HTT. 1782. jan. 24., 8347. 
sz. — 6) Aradm. jk. 1783., 59. sz. 



a k i azonban jó s o k á i g semmit sem kapott az intercalaris j ö v e d e l e m b  l 1 ) . 
1784. május 2. m á r Petrovics P é t e r t i g t a t t á k be aradi p ü s p ö k n e k 2 ) , ezt a 
t ö b b nyelvet t u d ó m  v e l t f  papot , k i a megyei rendekkel k a r ö l t v e dolgo-
zott azon, hogy az oláh n é p e rkö lc se i t sze l id í t se s k ü l ö n ö s e n a nagyon 
s z o k á s o s r a b l á s o k t ó l tartsa vissza. 

1781. aug. 16. a h e l y t a r t ó t a n á c s m e g k é r d e z t e A r a d v á r m e g y é t , mit 
akar tenni az ott nagyon elszaporodott r a b l á s o k m e g a k a d á l y o z á s á r a ? A 
v á r m e g y e szept. 1. e g é s z  s z i n t e s é g g e l felelte, hogy   i lyenkor minden 
k ö z s é g b e n egy-egy akasztófát szokott fe lá l l í tn i ; most azonban azt is j ó n a k 
lá tná , ha a községek nagyon s z é t s z ó r t háza i t , a mik ú g y i s fából vannak 
ös sze t áko lva , k ö z e l e b b t o l a t n á k e g y m á s h o z , hogy a s z o m s z é d o k e g y m á s 
s e g í t s é g é r e siethessenek s a g o n o s z t e v  k e t k ö n n y e b b e n e l f o g h a s s á k 3 ) . 

Azonnal i n t é z k e d e t t is a s zé t s zó r t házakbó l álló falvak ö s s z é b b é p í -
t é s e i rán t . F ö l t e r j e s z t é s é t csak 1782. jú l . 15. hagyta j ó v á a he ly t a r t ó t a -
n á c s 4 ) , melyet aug. 5. m á r csak arra k é r t a v á r m e g y e , e s z k ö z ö l n é k i a 
k i r . k a m a r á s n á l , hogy szokása szerént ne do lgozzék a m e g y é n e k ezen 
ü d v ö s és k ö z h a s z n ú s z á n d é k a e l len 5 ) . E v é g b  l a v á r m e g y e nov. 16.-án 
az á t é p í t e n d   h á z a k a t egy év re minden teher alól fö lmen te t t e , vagy 
i n k á b b a több i a d ó z ó r a r ó t t a k i az i lyen ház t e r h é t ; fölszól í tot ta az ura-
dalmakat, hogy a rég i h á z a k korhadt g e r e n d á i helyett e l e g e n d   fát 
engedjenek k i v á g a t n i e r d e i k b  l ; megengedte, hogy az igenis hosszan 
e lnyú ló fa lvakból a l só és fels  falut a l a k í t s a n a k . »Kü lönben — ú g y m o n d 
— al ig r e m é l h e t n i , hogy ezt a m e g l e h e t  s e n vad és l a t o r s á g h o z szokott 
n é p e t igaz ú t r a s jobb e r k ö l c s ö k r e lehessen t é r í t e n i « 6 ) . 

1782. okt. 2 1 . a h e l y t a r t ó t a n á c s k i e szközö l t e a kamara és a mode-
nai uradalom hozzá j á rú l á sá t i s 7 ) és a megye meg is kezdte a k ö z s é g e k 
s z a b á l y o z á s á t . Ekkor azonban egyszerre arról é r t e s ü l t a k o r m á n y , hogy 
Aradban az oláh n é p e l é g ü l e t l e n s é g é t s r omlá sá t v o l t a k ép az agrarius-
viszonyok okozzák . Mert Bogyest, Petris, Tok , Baja, T r o j á s , Lupest, 
Z ö l d e s , B u c s á v a és Berzova lakosa i tó l a fö ldesurak e lve t t ék földeiket s 
az o láhok e miat t k i akarnak v á n d o r o l n i ; a mit pedig minden m ó d o n 
meg kel l g á t o l n i 8 ) . A v á r m e g y e 1783. febr. 12.-én kijelentette, hogy   
m i n d e n k é p ü g y e l az adózó nép s a k ö z s é g e k é r d e k e i r e s u rbé r i k i h á g á -
sai miat t pö r t is folytatott a szelistyei és il tyói uradalom ellen. A többi 
falu d o l g á b a n m e g i n d í t o t t v i s z g á l a t k ü l ö n b e n k ide r í t e t t e , hogy ezt a láza-
dást egy idegen pópa támasztotta, k i n é h á n y a d m a g á v a l a b á n s á g b a k íván t 
á t t e l e p e d n i . Maguk az aradi fö ldesurak k i j e l en te t t ék , hogy földeik új és 
i g a z s á g o s fö lmérésér  l gondoskodni k é s z e k 9 ) . 

1) Aradm. jk. 41., 68., 1783. nov. 29., 2. sz. és 1784., 325. sz. — 2 ) U.-o. 1784., 
197. sz. — 3) U.-o., 1781. szept. 1., 29. sz. — 4) HTT. 4475. sz. — 5) Jk. 1782. aug. 
5., 63. sz. — 6) U.-o. 1782. nov. 13., 10. sz. — 7) HTT. 1782., 7511. sz. — 8) H T T . 
1782. decz. 27., 9193. sz. — 9) Jk. 1783. febr. 12., 22. sz. 



A földek fö lmérése , hol joggal , hol j og t a l anú l , azt a m e g g y  z  d é s t 
é r le l te meg az egyre izgatott t ö m e g b e n , hogy a fö ldesurak ö s s z e j á t s z a n ak a 
m é r n ö k ö k k e l , k i k a j o b b á g y o k földéb l has í t j ák k i az uradalmi l ege l  ke t . 
1783. n y a r á n , a n é p n e k ezt a h a n g u l a t á t fö lhasználva , A r a d b ó l és Z a r á n d -
ból egy e g é s z r a b l ó b a n d a tör t a r ibiczei f ö ldesu rak r a s kirabolta  ke t . 
A r a d v á r m e g y e , Kiss G y ö r g y e s k ü d t v e z e t é s e alatt, maga is 24 pandurt 
kü ldö t t ü l d ö z é s ü k r e ; de s ike r t e l enü l , mert a 21 rab ló 21 felé m e n e k  l t 1 ) . 
M a g á t a kancze l l á r i á t is bosszantotta ez az eset, s lá tva , hogy a szo-
k á s o s b ü n t e t é s n e k »semmi h a t á s a sincs erre a vad és minden é rzésb  l 
k i v e t k  z ö t t n é p r e « , a k ínzás és a h a l á l b ü n t e t é s a l k a l m a z á s á t s ü r g e t t e . 

»Ebb l a fö l ter jesz tésb  l is lá tsz ik — g ú n y o l ó d o t t Józse f c s á s z á r 2 ) 
— milyen h ibá s a magyar k ö z i g a z g a t á s , mid  n egy megye nem szégyel l 
24 p a n d ú r t fogadni, csakhogy megnyugodjanak r e t t e g   t i s z tv i se l  i ; holott 
k ú r i á i k b a n  ke t t a lán t ö b b c se l éd szolgá l ja s ezeket a c s e l é d e k e t k é t s é g t e -
lenül a s z e g é n y n é p n e k kel l eltartania. » M e g p a r a n c s o l t a , hogy el ke l l 
b o c s á t a n i a 24 pandurt, s nemcsak a k ínzás t , hanem m é g a b o t o z á s t is 
e l t i l tot ta . A v á r m e g y e szept. 10. fölírt ez ellen, mivel nap ró l napra ijesz-
t  b b m ó d o n szaporodnak a gonosztettek 3 ). Mikor a h e l y t a r t ó t a n á c s meg-
k é r d e z t e 4 ) , mit a jánl t e h á t , hogy tor tura a l k a l m a z á s a nélkül ha j t sák v é g r e 
a k i rá ly s z á n d é k á t ? — azt felel te 5 ) , hogy   fe lsége s z á n d é k a i t m e g v a l ó -
sí tni nem remél i tor tura né lk  l , — olyan s ö p r e d é k ez a n é p . 20—25 
fegyveres rab ló g a r á z d á l k o d i k egy-egy csapatban s b á r o láhok és g ö r ö g -
keletiek, nem k ímél ik sem az oláht , sem a g ö r ö g k e l e t i t . 1784. j ú n i u s 30. 
a s z o m s z é d o s Z a r á n d v á r m e g y e is panaszkodott, hogy ott ú j a b b a n is 
kegyetlen r a b l á s o k és g y u j t o g a t á s o k t ö r t é n t e k ; mire A r a d v á r m e g y e kész-
s é g e s e n m e g í g é r t e , hogy mindent megtesz a r a b l á s o k k i i r t á s á r a 5 ) ; de 
csak akkor kezdett i g a z án reméln i , mikor v é g r e - v a l a h á r a a c s á s z á r is 
dí jat t  zö t t k i a g o n o s z t e v  k f e j é re 6 ) . 

1784. augusztus 9 . -én s a j á t s á g o s e s e m é n y tar tot ta i z g a t o t t s á g b a n 
A r a d v á r m e g y e karai t és rendeit. Az urak nagy s z á m m a l g y ü l e k e z t e k 
egybe a s z é k v á r o s b a n . T ó t v á r a d i Kászonyi A n d r á s , Vi lágos i Bohus J á n o s , 
Sáros fa lv i Bittó Mihály, M á c s a i Csernovics J á n o s , K szeghy J á n o s , Boross 
Imre, Salbek G y ö r g y , Horváth J á n o s , Tahy Á d á m , Stanislovits Pá l é s 
G y ö r g y , Arady József, Török B é l a és G y ö r g y stb. s á l t a l á b a n v é v e olya-
nok ü l t ék kö r  i a h o s s z ú zöld asztalt, k iknek nevei szorosan ö s s z e n  t t e k 
a n é g y év t i zedde l aze l  t t ú j r aa l akú l t v á r m e g y e t ö r t é n e t é v e l . Az asz ta l f  t 
maga Soborsini Forray A n d r á s a l i spán foglalta el. E rdé ly i t a n á c s o s , a 
szent I s t v á n - r e n d lovagja és (mit a v á r m e g y e nem emlegetett föl cz ímei 

1) Aradm. jk. 1783. júl. 1., 40. sz. — 2 ) Kancz. lt. 1783., 6860. sz. Marczali, I I . 
József, 9—10. HTT. aug. 7., 7454. sz. — 3) Jk. 1783. szept. 10., 20. sz. — 4) HTT. 
1783. szept. 25., 1171. sz. — 5) Jk. 1783. okt. 27., 38. sz. — 6) Jk. 1784., 381. sz. — 

7) Marczali, I I I . 10. 



közt) a magyar irodalomnak nem c s u p á n pár to ló ja , hanem m ve l  j e is 
volt , a k i egy hatalmas k ö t e t b e n csak h á r o m e s z t e n d  v e l aze l  t t adta k i 
» T r o g u s Pompeius Justinusnak n e g y v e n n é g y könyvb  l k i v á l o g a t o t t rövid , 
é k e s h is tór iá já t .« 

A t e s t e s t  l - l e lkes t  l d e r é k magyar urat zajos v ivá tokka l üdvözö l t é k 
a rendek, mint a k i nagy v e s z e d e l e m b  l c s o d á s a n szabadult m e g ; s nem 
minden á lmé lkodás nélk l h a l l g a t t á k azt a j e g y z  k ö n y v e t , melyet K  s z e g h y 
J á n o s a l jegyz   a Kurt icson jú l ius 29 . -én Kászony i J á n o s helyettes a l i spán 
e lnök le t e alatt tar tot t megyei r é s z g y  l é s r  l olvasott fel. 

Ugyanis akkor már s z ó b e s z é d b  l és l eve lekb  l e g y a r á n t ismeretes 
vol t , hogy jú l ius 27 . -én hajnalban 4—5 ó ra t á jban Bécs vagy Bucs Petru 
é s Ribicze Ursz v e z e t é s e alatt mintegy 20 rab ló á l l í to t t be Forray A n d r á s -
nak g y ö n y ö r   park k ö z e p é n fekv  emeletes soborsini k a s t é l y á b a . A már 
talpon lev  a l i s p á n n é n a k , C s a t á r i Nagy T e r é z n e k s a h á z b e l i e k n e k azt 
m o n d t á k , hogy m e g k e g y e l m e z t e t é s ö k d o l g á b a n j ö t t e k az a l i spánhoz . — 
Forray m é g á g y b a n hevert, mikor t i s z t e s s é g t u d ó a n bekopogtattak hozzá . 
A l á z a t o s a n és t ö r e d e l m e s e n va l lo t t ák be, hogy  k 
bizony oláh r ab lók és g o n o s z t e v  k ; de m e g u n t á k a 
rossz és istentelen é l e t e t s az a legf  bb v á g y u k , hogy 
a b b a h a g y j á k az e g é s z e t . A r r a k é r t é k t e h á t az alis-
p á n t , eszközöl je k i m e g k e g y e l m e z t e t é s ö k e t s e v é g -
b l írjon olyan levelet, a melyben e g y e n k é n t é s 
ö s s z e s e n kegyelemre ajánl ja  ke t . 

Forray ú g y ta lá l ta , hogy csakugyan ez a leg-
jobb módja a j á r á s b a n most annyira megzavart 
csend és nyugalom h e l y r e á l l í t á s á n a k . Hajlott t e h á t a szép s z ó r a ; k é s z s é -
gesen m e g í g é r t e a j avú ln i a k a r ó k é r d e k é b e n való k ö z b e n j á r á s á t s papi-
rost, t in tá t , tol lat k e r e s v é n el  , rendre k é r d e z g e t n i kezdte neveiket. 

Ez azonban sehogysem tetszett a r a b l ó k v e z é r é n e k , a d é z n a i Bécs 
Petrunak, a k i s z ö k ö t t katona lévén , a t tó l félt, hogy a k a t o n a s á g n á l m é g i s 
csak k é r d  r e von ják , ha maga a v á r m e g y e m e g b o c s á t is. Kiragadta a 
tol lat az a l i spán kezéb  l s azt mondta, nagy veszedelem s z á r m a z h a t n é k 
abbó l reá jok , ha föl í rnák a neveiket. A z u t á n m e g f o g v á n az a l i spán kezé t , 
t i s z t e s s é g t u d ó a n k é r t e , menjen k i ve lök az e r d  b e , a hol m é g ö tven rab ló 
t a n y á z i k ; ve lök e g y ü t t hallgassa k i ezeket is és a z u t á n valamennyit e g y ü t t 
a jánl ja kegyelemre a c s á s z á r n á l . Ebben az esetben e sküve l fogadják , hogy 
ezen tú l h  s é g e s a l a t tva lók és j ó adóf izet  k lesznek és soha m í g a v i l ág 
nem vetnek az a l i spán s a v á r m e g y e ellen. 

Forraynak nem vol t ínyjére ez a k í v á n s á g . B i z t o s í t o t t a  ke t , hogy 
teljes j ó indú l a t t a l van i r á n t u k , s a g r á c z i a - k é r   l evé lbe sz ívesen be í r ja 
azokat is, k ik odakinn maradtak, csak dik tá l ják fel valamennyinek a n e v é t ; 
vagy — ha tetszik — j ö j j e n e k ide a t ö b b i e k is, a hol jobban meg lehet 



cs inálni az efféle í rásbe l i dolgot. Ö maga semmit sem tesz e l l enök , m í g 
csak le nem é rkez ik a c s á s z á r kegyelme, vagy l e g a l á b b felelete; de 
maguk is be l á tha t j ák , hogy b á t o r s á g o s a n m é g sem mehet közé jök az 
e r d  b e . 

A rab lók azonban at tól tar tot tak, hogy csak id  t akar nyerni az 
a l i spán s majd rendre ö s s z e f o g d o s t a t j a v a l a m e n n y i ö k e t ; k é r é s helyet t ehá t 
most f e n y e g e t é s s e l á l lo t t ak el  s a g y o n l ö v é s s e l i j e sz tge t t ék , ha szép 
sze réve l azonnal nem köve t i  k e t az e r d  b e . K ö v e t t e t ehá t , m é g pedig 
azon m ó d o n , a hogy a nyár i meleghez k é p e s t ö l tözve vol t . Egynek k ivé -
te léve l valamennyi r ab ló e lk í sé r t e . Az az egy pedig s z é p e n ö s s z e s z e d t e 
az a l i spán ruhá i t , hogy majd i l l end  en j á r h a s s o n a n a g y s á g o s ú r ; némi 
harapni va ló t tett a t a r i s z n y á j á b a s az i s tá l lóból egy jó lovat v á l a s z t v á n 
maga alá , m e g k é r t e s z é p e n a n a g y s á g o s asszonyt, hogy cseppet se a g g ó d -
j é k ura sorsa miat t , mert ha j szá la sem g ö r b  l meg és c s u p á n addig 
marad t anyá jukon , m í g megszerzi a kegyelmet. Azzal a z u t án i l l end  en 
k ö s z ö n t s a t öbb i u t á n v á g t a t o t t . 

Míg a templom és a T e m e s e s t i - v ö l g y felé mentek, Forray minden-
k é p e n l e ikökre akart beszé ln i a r a b l ó k n a k ; azok azonban nem hallgattak 
r e á s figyelmeztették, hogy nagyon m e g j á r n á , ha l á r m á t csapna s össze -
c s  d í t né a n é p e t . » S z e n v e d t e m t e h á t a k ö z ü g y é r t « mondta u t ó b b az alis-
pán s m e g a d á s s a l ment t o v á b b ve lök . N e m s o k á r a e l é r k e z t e k a k inn t ábo -
rozó r ab lókhoz , k i k i d á i g a falun ke resz t  l fo lyó kisebbik patak v ö l g y é b e n 
lappangtak. I t t c s u p á n azt k í v á n t a t  lük , adjanak rá valami r u h á t s 
kü ld jenek u t á n a kocsi t s 1—2 lovat. Mind já r t meg is é r k e z e t t a lovas 
ember ; r á a d t a az e l  r e lá tó m ó d o n ö s s z e s z e d e g e t e t t r uhá t , a lá ja adta 
h á t a s pa r ipá já t s most t i s z t e s s é g e s e n ö l tözve és lóhá ton folytathatta út já t 
Temesest és T r o j á s felé, m i n d e n ü t t sa já t u r a d a l m á b a n , a nélkül , hogy a 
n é p n e k fe l t  n t volna a dolog. Igaz, hogy lassan is haladtak, mert a rab-
lók gyalogszerrel voltak s nem k ö v e t h e t t é k  t e l ég gyorsan, mié r t   maga 
is t ö b b s z ö r leszá l l t a l ó r ó l ; de meg a l e g s  r  b b e r d  k ö n k e r e s z t  l 
haladtak, hol a vö lgyön fölfelé, hol a Magura g e r i n c z é n . Nem csoda 
t ehá t , ha az al ig 20 k i l omé te rny i ú t b a n éjfél felé m á r teljesen k i m e r  l v e 
é r t a 803 m é t e r magas P i a t r a - a l b á r a , mely é p p e n az   j ó s z á g á n a k s 
Madrizestnek h a t á r á n emelkedik. 

V é g r e az e r d  n e k egy t i s z t á sá n t ü z e t gyujtot tak s l ed  l t ek pihenni. 
Az a l i spán azonban á lma t l anú l t ö l t ö t t e az é j szaká t , hajnalban pedig m á r 
i smé t ló ra ü l t e t t ék , hogy a kegyelemre v á r ó r a b l ó k n a k m é g egy csoport-
j á h o z v e z e s s é k . Valamivel gyorsabban haladtak, mert a Honcz-patak folyá-
sá t k ö v e t h e t t é k . Madrizestben (a rég i M a d á r s á g f a l v á n ) a lakosok m á r 
m e g b á m ú l t á k a k a r a v á n t , f e l t a r t ó z t a t á s á r a azonban  k sem gondoltak. 
D é l r e S a t u r ó (a r ég i Rajfalu) a lá é r t ek . Nem mentek be a faluba, mely 
m á r t á g a s a b b v ö l g y b e n fekszik, hanem a k ö z e l é b e n lev   e r d  b e n teleped-



tek le. T i t k o t azonban é p p e n nem cs iná l t ak a do logbó l . Nemcsak Szatu-
róból , hanem a s z o m s z é d o s fa lvakból , B u c s a v á r ó l , Zö ldes r  l , S z a k á c s b ó l 
is ö s sze jö t t egy csapat paraszt erre a c s o d á r a , s m e g s ü v e g e l t e az alis-
pán t , k i az á rok pa r t j án falatozott a falusiakkal együ t t , m í g a r ab lók egy 
homokbó l h á n y t asztal mel lé telepedtek. Csak azt vette rossz n é v e n Forray, 
hogy a r ab lók , »min tha  k maguk v o l n á n a k a fö ldesu rak« , maguk kap-
d o s t á k el a jobb falatokat. A b b ó l a h á r o m cs i rkéb  l k ü l ö n b e n , melyet 
egyik t á r s u k sü tö t t , neki is adtak. E b é d u tán azonnal ú t r a k é s z  l t e k ; s az 
a l i spán n e g y e d m a g á v a l — mert i d  k ö z b e n m é g h á r m a n szereztek lovat — 
m á r lóra  l t , mikor egy ú j abb e s e m é n y n é h á n y perczczel kés l e l t e t t e a 
menetet, melyhez a s z o m s z é d falvakból va ló o láhok is csatlakoztak. Ekkor 
ugyanis az egyik t e k i n t é l y e s e b b rab ló hirtelen az a l i spánhoz l épe t t , á tka-
rol ta t é r d é t é s , mint az a l i spán maga megjegyzi, egy afféle tolvaj tól a l ig 
v á r h a t ó s z ó n o k l a t b a kezdett. K é r v e - k é r t e t á r s a i t mindenre, a mi szent 
e l  t tük , ne k ö v e s s e n e k el ellene valami i l l e t l ensége t , vagy é p p e n gya láza -
tosat ; mert hiszen ez az e g é s z v i d é k apja g y a n á n t t isztel i a n a g y s á g o s 
urat s i g a z s á g á t mindenki és mind ig m e g t a l á l j a ná la . M a g á t az a l i spán t 

az e g é s z nép n e v é b e n arra k é r t e , eszközöl je k i a k í v á n t kegyelmet. — 
Forray v a l a m e n n y i ö k ha l l a t á r a kijelentette és — mint m á r Soborsinban 
tette — i t t is m e g í g é r t e , hogy e lköve t j avukra mindent, a mi csak hatal-
m á b a n á l l ; s hogy nem is i l lenék, ha — i lyen ö r e g k o r á b a n — meg-
s z e g n é adott s zavá t . — E g y i k - m á s i k azonban azt felelte erre, hogy hiszen 
nem-egyszer h i t e g e t t é k m á r  ke t kegyelemmel ; a z é r t most is csak akkor 
nyugodhatnak meg i g a z á n , ha m a g á n a k a c s á s z á r n a k l eve lé t lá t ják s ha 
a h a s o n l ó b  n ö k k e l terhelt aradi rabok s z a b a d í t á s á t is m e g í g é r i k . Míg 
dolguk jobbra, vagy balra el nem d l , nem b o c s á t h a t j á k szabadon az 
a l i spán t . 

Ezek u tán k é s e d e l e m né lk  l fo ly ta t ták ú t joka t és csakhamar Honcz 
(a mai Gurahoncz) faluba é r k e z t e k , hol a pópa h á z á b a n szá l lo t t ak m e g ; 
e g y r é s z t azé r t , hogy nyugalmasabb é j szaká ja legyen az ö r e g ú r n a k s m á s -
rész t , hogy bu jdosó t á r s a i k is csatlakozhassanak. L e á l d o z o t t m á r a nap, 
mely a falu fölött e m e l k e d   e r d  s hegy mög  l — egy e g y k o r ú geographus 
t u d ó s í t á s a s z e r é n t 1 ) — nyaranta is csak 9 ó r a t á jban szokott e l  buk-
kanni. Este 6—7 ó ra t á jban az a l i spán maga elé szó l í to t ta a r a b l ó k a t , 

1) Vályi, Magyarorsz. leírása (1799.). I I . 65. 



g y e r t y a v i l á g mellett ö s sze í r t a neveiket, külön megje lö l t e , kinek mi a b  n e 
s ezt a j e g y z é k e t j e l e n t é s k í s é r e t é b e n kü ld te Aradra a v á r m e g y e h á z á r a , 
hogy a karok és rendek azonnal fö l te r jesz tés t tehessenek a c s á s z á r h o z , a 
h e l y t a r t ó t a n á c s h o z és gr. Teleky S á m u e l f  i spánhoz . Fö l eml í t e t t e ugyan, 
hogy  t csak a mondott föl tételek te l j es í t ése u t á n fogják s z a b a d o n - b o c s á t n i 
s ú t k ö z b e n t ö b b s z ö r hozzá t e t t ék , hogy m e g ö l i k , ha fegyveresen t á m a d n a 
rájok a v á r m e g y e ; de m é g i s azt a ján lo t t a , hogy azt tegye a v á r m e g y e , 
a mit leghelyesebbnek tart . S mivel nem r e m é l h e t t e , hogy az augusztus 
4.- i g y  l é s r e m e g j e l e n h e s s é k , Salbek Á g o s t o t k é r t e meg a v á r m e g y é n e k 
Soborsinban hagyott hivatalos p e c s é t j e á t v é t e l é r e . La t in leve lé t mint 
» A r a d v á r m e g y e rendes a l i spán ja , most pedig a r ab lók rab ja« í r ta a l á 1 ) . 

Ezt a levelet azonban le fog la l t ák a r ab lók és csak m á s n a p reggel 
ad t ák vissza az a l i s p á n n a k ; csakhogy e l  bb fe lo lvas ta t t ák s egy deákú l 
é r t   oláh l e ford í to t t a a t öbb inek . M e g e n g e d t é k a levél e lkü ldésé t , de nem 
vol t szabad t ö b b e t í rnia s e g y ú t t a l k ikö tö t t ék , hogy a kegyelmet minden-
ü n n e n ös szeh ívo t t t ávo l l ev   t á r s a i k r a is kiterjesztesse. 

A r a b l ó k n a k vol t e l e g e n d   p é n z ö k és c sá szá r i aranyok s ta l lé rok is 
akadtak a t  s z  k b e n . Majdnem mind r é s z e s e k voltak a r ibiczei r a b l á s -
ban ; m á s o k i smé t mint lóköt  k szerepeltek a v á r m e g y é h e z b e k ü l d ö t t 
j e g y z é k b e n . N é m e l y i k e t csak g y a n ú b a vettek egy vagy m á s miatt, de 
beá l lo t t a b a n d á b a , mert ott i d e i g - ó r á i g l e g a l á b b m e n e d é k e t t a l á lha to t t . 
S a banda ezt annyiban meg is adta, hogy n a g y s z á m ú tagjainak ü ldözé-
s é r e a megyei p a n d ú r o k e g y k ö n n y e n semmiesetre sem vá l l a lkozha t t ak . 

Jú l ius 29 . - én é j s zaká r a n é g y embert hagytak h á t r a az a l i spán  r ize-
t é r e , a t ö b b i pedig es tefe lé fegyveresen t á v o z o t t el. Teljes b i z t o n s á g b a n 
é r e z t é k magukat. T e t s z é s ö k s z e r é n t o s z t o g a t t á k parancsaikat s a szom-
s z é d o s he lyekr  l minden s z ü k s é g e s s e l e l lá t ták magukat ; de az is igaz, 
hogy k e r e s  k e t rendesen fegyveres e r e jök r e hivatkozva a j á n l g a t t á k a falu-
siak f igye lmébe . 

A rab lók k ü l ö n b e n Bohus Imre e s e t é v e l v i g a s z t a l t á k az a l i spán t , a 
mikor Paskul p a n d ú r b é k e s s é g e t cs iná l t ebben a j á r á s b a n . Jú l ius 30 . - án 
á tv i t t ék  t a F e j é r - K ö r ö s ö n túl D u m b r o v i c z á r a . L á t v á n pedig, hogy 
nagyon k imer  l t s hogy ereje m e g t ö r t , — m e g k ö n y ö r  l t e k rajta s nem 
a k a r t á k egyik faluból a m á s i k b a czipelni , hanem v i s s z a h a g y t á k a faluban. 
I smét k i j e len te t t ék , hogy — hacsak ü ldöz  be nem veszik  ke t , — a 
császá r i kegyelem m e g é r k e z t é i g ottan e g é s z b á t o r s á g g a l nyughatik. Az 
a l i spán m é g aznap m e g s ü r g e t t e a v á r m e g y é t . »Bölcsen meg kell fontolni 
— tette hozzá , — hogy a k ö z b i z t o s s á g milyen e l já rás t köve t e l ebben az 
ü g y b e n « . 

A v á r m e g y e szokatlan g y o r s a s á g g a l cselekedett. Már jú l . 29. a K u r t i -
cson tartot t k i s g y  l é s en m e g h á n y t a - v e t e t t e a dolgot. R ö g t ö n futárt kü ldö t t 

1) Aradvármegye 1784. évi jegyz könyvében 402. sz. a. 



a k a n c z e l l á r i á h o z , e szközö ln é k i a c s á s z á r n á l , hogy azok a rab lók , ha 
fegyvereiket leteszik s az a l i spán é l e t é t megk ímé l ik , csakugyan megkap-
j á k a kegyelmet és pedig a milyen gyorsan csak lehet. E g y ú t t a l azonban 
s e g í t s é g e t k é r t a s zomszé d v á r m e g y é k t  l s az erdé ly i g u b e r n i u m t ó l is, 
melyek rendre és azonnal m e g í g é r t é k t á m o g a t á s u k a t ; leghamarabb, m á r 
jú l iu s 30 . -án , Z a r á n d m e g y e 1 ) . A r a d v á r m e g y e azonban m á s m ó d o t is meg-
k í s é r l e t t s egyenes a l k u d o z á s t kezdett a r ab lókka l . Meghagyta az ö n k é n t 
a jánlkozó Stanislovits Pá l s z o l g a b í r ó n a k , keresse föl t anyá juko n s bír ja 
rá  ke t , hogy a k i s g y  l é s k e z e s s é g e mellet t szabadon b o c s á s s á k az alis-
p á n t , k i é r d e k ö k b e n e k k é n t nemcsak maga m u n k á l k o d h a t i k sikeresebben, 
hanem nevök a l á í r á sáva l s hiteles p e c s é t j ö k k e l e l l á to t t l eve lökbe n  k is 
rajta lesznek, hogy k í v á n s á g u k te l jesed jék . B e l á t t á k azonban, hogy ezt 
csak ü re s b i z t a t á s n a k , h i t e g e t é s n e k tekinthet ik az o láhok, k i k , ha kés ik a 
c s á s z á r kegyelme, a miat t az a l i spán t oko lha tnák . M á s r é s z t pedig — 
gazdag z s á k m á n y r a s z á m í t v a — alkalmasint k i is v é g e z n é k ; mive l azonban 
v a l l á s u k r a m é g ezek a rab lók is sokat adnak és a va l lás az egyetlen, a mi 
durva k e d é l y é r e hathat, f  papjukat , Petrovics P é t e r aradi 
g.-kel. p ü s p ö k ö t k é r t é k föl, a s zo lgab í róva l e g y ü t t 
ha szná l j a t e k i n t é l y é t az a l i spán m e g s z a b a d í t á s á r a . 

Petrovics P é t e r t i t k á r á v a l , Vandlik Pál la l és Ger-
sics P é t e r aradi g.-kel. esperessel csakugyan m á r jú l ius 
31 . - én csatlakozott Stanislovitshoz és a sz in tén ajánl-
kozó Horváth J á n o s szo lgab í róhoz , valamint Laczkovics 
I s tván temesmegyei t á b l a b í r á h o z . A t á r s a s á g m é g aznap D u m b r o v i c z á r a 
é rkeze t t . Az a l i spán a p ü s p ö k k e l , a s z o l g a b í r á k k a l s t á r s a i k k a l e g y ü t t a 
r ab lók é lén a templomba ment. Ot t a kü ldö t t ek k i j e l en te t t ék , hogy a 
r ibiczei r a b l á s é r t nem lesz b á n t ó d á s u k s fe lmuta t t ák a v á r m e g y e nagy-
p e c s é t   k e g y e l e m l e v e l é t . Ekkor a r ab lók csakugyan szabadon b o c s á t o t t á k 
az a l i spánt . 56 köz l azonban most m é g csak nyolczan fogad ták el a 
kegyelmet, f egyve ré t pedig c s u p á n 3 rakta le. Az egyik annyira nem 
hit t az urak j ó i n d ú l a t á b a n , hogy r á is l  t t a p ü s p ö k r e , a k i szerb volt , 
nem o l á h 2 ) . 

A v á r m e g y e azonban nem j á t s z o t t adott s z a v á v a l . Az augusztus 
9.-én tar to t t g y  l é s e n az a l i spán m á r bemutatta II. Józsefnek B é c s b e n 
aug. 3. kel t l e i r a t á t , mely nem volt ugyan szabatos, mert ebben az ügy -
ben, mint k é r e l m e z  t , T e m e s v á r m e g y é t eml í t e t t e , e g é s z b e n v é v e azonban 
t e l j e s í t e t t e az aradiak k í v á n s á g á t s a n é v s z e r é n t fölsorolt r ab lóko n kív l 
kegyelmet adott a banda minden t a g j á n a k . 

A g r á c z i á v a l Horváth J á n o s s zo lgab í ró és Magyar I s t ván a lügyész 
azonnal a r ab lókhoz sietett. Velök ment az aradi g.-kel . p ü s p ö k m e g b í -

1) Aradm. jk. 441. és 456. sz. — 2 ) Kanczell. levéltár, 9470., 9977. sz. Marczali, 
I I . József, III . 10—11. 



zottja, Gersics P é t e r esperes is, k i az é p p e n akkor ép  l t borossebesi 
g.-kel. templomba gy  j tö t t e ö s s z e a r a b l ó k a t s felolvasta nekik a c s á s z á r 
pecsé t j éve l e l lá to t t kegyelemlevelet. K é p z e l h e t n i , milyen ö r ö m m el hallotta 
mindezt s a szinte hihetetlen g r á c z i á n a k m a g y a r á z a t á t Birta Juon, Juon 
T ó g y e r , Opre T ó g y e r , Tógyer Gyorgye, Pop Gl igor , Jov Irunie, Dán 
Petru, Demián Petru, meg a t ö b b i : mind a huszonegy. 

A u g . 14.-én csakugyan megjelentek Aradon a v á r m e g y e h á z á n , lerak-
ták fegyvereiket s oláh nyelven l e t e t t ék a h  s é g e s k ü t , melyet Gersics 
esperes olvasott föl e l  t t ük . E s k ü j ö k így hangzot t : 

»Én N. N. esküszöm a Szentháromságra, az Atya, Fiú és Szentlélek Istenre, Isten 
anyjára, a szent keresztre, a szent apostolokra és minden szentekre, a négy b jtid re s 
az esztend  legnagyobb ünnepeire, hogy idáig folytatott rablóéletemet, melynek követ-
keztében másokat kiraboltam és megölvén, életökt l és vagyonuktól megfosztottam, ezen-
túl a javulás szándékával elhagyni ígérem s fogadom, hogy jövend ben semmiesetre sem 
térek arra vissza. És ha ezentúl akármiféle gonoszat tennék, büntessen meg engem az én 
Istenem, a Szentháromság, Isten anyja és a szent kereszt. S én magam méltónak mondom 
magamat, hogy ebben az esetben a nemes vármegye úgy kínoztasson, a mint csak kínozni 
lehet ezen a világon. Ne legyen szerencsém sem feleségemmel, sem gyermekeimmel; 
büntessen meg a kenyér és a só, s még a föld se vegye be testemet. Azért is h séget 
és engedelmességet fogadok a felséges császár (!), a tekintetes vármegye, az alispánok és 
összes tisztvisel k, valamint a földesurak iránt. Azonkív l a megnevezett büntetések terhe 
alatt fogadom, hogy a gonosztev ket, a kik csak kezeim közé ker lnek, megfogom s a 
vármegyének beszolgáltatom, hogy érdemök szerént vegyék el a maguk büntetését. Isten 
engem úgy segéljen, Isten anyja és a szent kereszt és minden szentek. Amen!« 

Az a l i spánnak , k i t imén t m é g fogva tar tot tak, külön is megfogad-
ták , hogy ezen tú l j ó a l a t t va lók lesznek s hogy j ö v e n d  r e , a mennyiben 
rajtuk áll, beadnak minden rab ló t , tolvajt és g o n o s z t e v  t . T u d a t t á k ve lök , 
hogy augusztus 21 . -én túl m e g s z  n i k a kegyelem o s z t o g a t á s n a k ez a 
módja . A r a b l ó k n a k nagyon meg kel let t gondolniok, é l jenek-e ezzel a 
kegyelemmel; mert a De Vins-ezrednek m a g á n a k 13 s z ö k e v é n y e vol t 
köz tük , a k ik nem é r h e t t é k be p u s z t á n csak a po lgá r i h a t ó s á g jó indú la t á -
val . De meg id  közben is rabolgattak, ta lán annak a 40 temesmegyei 
r ab lónak k e d v é é r t , k ik a k ö n y e d é n osztogatott kegyelem h í r é re csatlakoz-
tak hozzá jok . A r a d v á r m e g y e helyesen jegyezte meg, hogy ez a makacs n é p 
nem tudja megszokni a c s ö n d e s , földmivel   é le te t , s t ö b b r e becsü l i anná l 
a gondtalan és b   j ö v e d e l m e t ha j tó r ab lá s t . A m e g j a v ú l á s ú t já t azonban 
nem z á r t a el e l  le . A u g . 19.-én t e h á t ú jabb csapat é r k e z e t t , s z ám s z e r é n t 
19 r ab ló , m a g á v a l Bécs (BuCs) Petruval e g y ü t t , k i k h a s o n l ó m ó d o n t e t t é k 
le az e s k ü t s b  n b á n v a ha l l ga t t ák Gersics p r o t o p ó p a j a v ú l á s r a in t   szavait 1 ) . 

1) Márki: Forray András esete. (Hazánk, 1884., 23—31. Alföld s Arad és Vidéke, 
1884., 8—9. sz.) Márki, A Hóra-világból. (Kolozsvár, 1893., 243—5. és Erdélyi Híradó, 
233—8. sz.). Márki, Revolutiunea lui Horea în partea țerei ungurești. (Ungaria, 1894. 
6—8. sz.). Említi ezt az esetet Katona, Hist. Crit. XL., 407. Densusianu, Revolutiunea lui 
Horia, 223—5. s pár szóval Fábián és Marczali. (III. 10—11.). 


